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Elöfiseteil árak :
helyben, vagy postán küldve:

Egész évre . • 10 frt — kr.
Félévre . • ■ 5 > —• »
Negyedévre. . . 2 » 50 >
Sgy hóra . . 1 » — *

Egyes ssám 4 kr.

lap szellemi részét illető minden köz- 
emeny a szerkesztőségbe (Főtér 1828.82.) 

bérmentve küldendő.

EISflsethetni helyken :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1888. sz. 
alatt.)

DEBRECZEN
megjelen

A DEBRECZEM1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
naponkint píntek ess vasasnap KrvErELEVEL

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért ft kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beiktatásért 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglak 
újdonság sora 50 kr.

«Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség- 
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Szeretetlenség.
Mamraom bálványának szótalan imá- 

dása, vagy a létért való küzdelem szi­
veket megkérgesitő, illúziókat szétosztó, 
belső hangulatokat üldöző romboló ha­
tása-e, avagy az utilitávis nevelés és az 
anyag túlbecsülése az ok: de társadalmi 
nyomorúságunkban alig van nagyobb baj, 
mint a szeretetlenség; a szeretet, mely már 
nagyon sok emberből kiveszett, mely »el­
vezetett egy lelki kórsághoz« a moral- 
inszanityhoz is, ahhoz a lélektanilag kép­
telen helyzethez, mely az erkölcs dis­
tinkcióját nem ismeri. Morálisták és böl­
cselők a korszellemnek ezt a szédítő 
dobzddását az erkölcstelenségben, tartják 
a legnagyobb betegségnek és ha az ő 
szavuk hatékonyabb sulylyal esnék ott, 
hol népek sorsát irányítják: társadalmi 
rendünk, embernevelési irányunk, még 
büntető kódexünk is hamarosan, gyöke­
resen reformáltatnék.

De hát a prédikátorok sorsa min­
dég tragikus volt, mióta csak a világ 
fennáll. Most nem máglya, vagy kereszt­
halál vár a morál hirdetőire, hanem a 
semmibe vevés és a »hóbortos« rajongó 
elnevezés.

Még ebben is következetesek vagyunk 
mi, igazai gigászai a szeretetlenségnek. 
Nem szeretjük azokat, akik minket sze­
rétéiből megakarnak menteni valódi ren­
deltetésünknek. Az irigység démona so­
hase volt hatalmasabb, mint napjaink­
ban. Milyen csodálatos, hogy mig a nem­
zetközi rajongó az örök béke érdekében 
pazarolja a szót, iskolás gyermekek zsen- 
dülő szivében nagyobb gyűlölet lángol, 
mint mikor barbár korban királyok és 
más despoták szeretetlensége fegyveres 
ellenségként állította szembe a népeket. A 
szeretetlenségnek ebben a szellemi pes­
tisében, ha rajtam állana, államilag ten­
ném kötelezővé, hogy tanulja meg min­
denki Pál apostolnak a korinthusiakhoz 
irt levelének 13 könyvéből a kettőtől 
nyolczadikig terjedő részt. Szóljak bár 
emberek és angyalok nyelvén, ha szere­

tetem nincs, olyanná lettem, mint a 
csengő érez, vagy pengő czimbalom.

Legyen bár jövendölő tehetségem 
és tudjak minden titkot és minden tudo­
mányt: legyen bár oly teljes hitem, hogy 
a hegyeket áthelyezhessem, ha szerete­
tem nincs, semmi vagyok, osszam el bár 
a szegények táplálására minden vagyo­
nomat és adjam át testemet, úgy hogy 
égjek: ha szeretetem nincs, mitsem hasz­
nál nekem. A szeretet tűrő, kegyes, a 
szeretet nem irigykedik, nem cselekszik 
rosszul, nem fuvalkodik föl, nem nagy­
ravágyó, nem keresi a magáét, nem ger­
jed haragra, nem gondol rosszra, nem 
örül a hamisságon, hanem az igazságon 
örvend, mindent elvisel, mindent elhisz, 
mindent remél, mindent elszenved, a sze­
retet nem szűnik meg soha.

S milyen távol állunk mi e szere­
tettől? Valóban Leo pápa mondása, mely 
szerint nincs senki a nélkül, hogy ne 
szeretne, mert szereti vagy Istent, vagy 
a világot, alig mutatkozik egyébnek, 
mint paradoxonnak. Nem, ez a mai kor 
nem tud szeretni, csak unatkozni. Még 
a világ gyönyöreit, melyért végig gázol 
mindenen és melyet állítólag szeret is, 
úgy tudja élvezni, hogy elernyedt ide­
geivel unatkozik mellette. Hova fog mind­
ez vezetni, vájjon be fog-a következni va­
lamely formában a jótékony reakezió, 
mely a megkérgesedett sziveket megpu- 
hitja ? Talán igaza van Coutellenak, hogy 
valamint a delejtüre ha terhet raktunk 
jobban és erősebben vonz, a szeretetet, 
ha sűrűn követi szenvedés, erősödik von­
zalma. Valami nagy közös társadalmi sze 
rencsétlenségnek kell az emberiséget meg 
lepni, hogy visszanyerhesse, amit most 
nélkülöz és mely miatt — habár hu­
mán századot élünk és a dobbal felköl­
tött részvét hivalogdva tüntet, de igazi 
felebaráti szerétéiről nem beszélhetünk.

De hát az embernek a reményt föl­
adni nem szabad soha, mert igaza van 
Kotzebue-nak, »hogy a remény azon 
egyetlen kincs, mely a szerencsétlenség­
gel gyarapszik.«

A közigazgatási bíróság. Tegnap 
vette kezdetét a közigazgatási bíróságról szó­
ló javaslat tárgyalása a kép viselő háznak kü­
lön e czélra kiküldött bizottságában.

A bizottsági tagok csaknem teljes szám­
mal jelentek meg. Morzsányi Károly bizottsá- 
gi tag kimentette elmaradását.

Az általános vita előreláthatólag még két 
napot vesz igénybe, miután a bizottság min- 
des tagja a legbehatóbb kritikát gyakorolja a 
javaslattal szemben.

Tegnap Latkóczy előadó, Görgey és Pulsz- 
ky Ágost beszéltek a kormánypárti tagok ré­
széről. A javaslaton ők is igen sok kifogásol­
ni valót találtak, többek közt a főispánnak bí­
rói szerepét, a hatáskörnek szűk körre \aló 
szorítását, az elsőfokú bíróság szervező- 
3ét slb.

Az ellenzék részéről Szederkényi Nándor 
vett részt a vitában, részletesen feltüntetve an­
nak hiányait és fogyatékos voltát.

Hieronvmi Károly belügyminiszter szin­
tén hosszasabban szólalt fel, de inkább csak 
a kormánypárti bizottsági tagok által felvetett 
egyes detail kérdésekre válaszolt, az elvi je­
lentőségű vitát még kerülte.

Az általános vitában kétségtelenül azok 
a kérdések a fontosak, hogy helyes-e a hatás­
körnek taxativ felsorolása, vagy helyesebb az 
elvi megállapít ás; helves-e a főispán elnökle­
te alatt tervezett elsőfokú bíróság, vagy helye­
sebb volna független kinevezett bírói tagokból 
megalkotni az elsőfokú bíróságot is.

A miniszter válaszában ezeket a kérdé­
seket most csak mellékesen érintette, bizonyá­
ra az ellenzék részéről felvetendő elvi vitára 
fogja e döntő és kardinális kérdésekre a be­
ható választ megadni.

Közös miniszteri tanácskozások
Budapest, jan. 8. P 1 e n e r osztrák pénzügy­
miniszter ma folytatta Wekerle miniszterelnök­
kel a tanácskozásokat. A két miniszter fonto­
sabb kérdések fölött tanácskozott több óráig. 
Wekerle a d. u. vonallal Plener miniszterrel 
Becsbe utazott, hol a félbeszakított tárgyaláso­
kat folytatni fogják.

Á románság hadüzenete. A iemes- 
váron Mocsonyi Sándor vezetése alatti román­
párt Dreptatea czimü uj napilapjában megje­
lent mutatványul egy czikk, mely kijelenti,hogy 
a románság minden oldalról megtámadott jogai 
védelmére határozott küzdelmet fog folytatni 
az egész vonalon.

A „DEBRECZEN“ TÁKCZÁJA.
A kereszt.

A libamáj pompásan volt pirítva, jól 
esett a kamenici is.

Odaintettem a pinezért.
— Egy kuglert.
Mire ezzel is kész voltam, czigarettre 

gyújtva, a jólakott ember boldog egykedvűsé­
gével kezdtem bámulni az üveg-tető festett 
czirádáit.

Nem gondolkoztam teljességgel semmin, 
hogy ne zavarjam testem nyugalmát kedély­
izgalmakkal.

Közömbösen át-átnéztem az étterem 
nagyúri közönségén, aztán ismét pihenésbe 
merültem.

Alig szívtam el a czigarettát, a szom­
széd asztalhoz két ur ült.

Egy hatalmas pálma volt közöttünk, e 
miatt nem igen vehettem szemügyre őket.

Nem is akartam.
Minek? .
Két éhes ember, a kik egy félóra múlva 

szintén oly jóllakottak és boldogan kérődzők 
lesznek, mint én.

Mit törődném velük ?
Gyorsan ettek, legalább a nagy kés- és 

villámé sörömpöléséből úgy vettem ki.
Mikor ez a megszokott, de a nem evő­

nek boszantó hang megszűnt, kezdettek hal-
t,n bÄ‘nU.l elkapó,, a fülem bí,ha 

nem akarta ; később, a bevezetőrész után mar
érdeklődtem. _ ,Nem néztem többé az üvegtető czirádáit,
sőt szerettem volna leszidni a pinezért, v 
dégeket mind, a miért ők is beszélnek s za­
varnak a hallgatózásban.

BELFÖLD
A király Budapesten. A király lan.

16 án az udvartartással több heti tartózkodásra 
Budapestre érkezik. Itt időzése alatt több ud­
vari ebéd és hetenként kétszer általános ki­
hallgatás lesz. Becsben e hónap 13-án, szom­
baton udvari bal, másnap pedig követség, ebéd

A reverzálisok. Atzél Béla báró tö­
megesen kapja most a vál. kerületektől a kép­
viselők által adott reverzálisokat, hogy a pol­
gári házasság ellen fognak szavazni. Eddig 51
ilyet kapott. .

Harczias pásztorlevél Sterner bu- 
löp székesfehérvári püspök püspöki pásztor­
levelét ama harczias szóval bocsátotta ki,hogy 
a püspökök vezérlete alatt induljanak a pol­
gárok csatába és a képviselőktől reverzalist 
kérjenek.

külföld.
Uj stratégiai vasat Oroszország 

ban. Az orosz kormány, mint egy pétervari 
távirat jelenti — egy uj stratégiai vasút épí­
tését határozta el. Az uj vonal 186 verstnyi 
hosszúságú lesz és Akesa Kujm és Krasno- 
vodsk állomásokat fogja összekötni. — Az uj 
vasútvonal folytatása lesz a transkaspii vonal­
nak s miután Turkesztánt keresztül szeli, egy 
esetleges orosz-angol-indiai konfliktusban lesz 
nagy jelentősége. Az uj vonalat márcziushan 
kezdik építeni.

A franczia szenátorválasztasok
A vasárnapi szenátor választások fraoczia- 
országban nem valami nagy érdeklődés közt 
mentek végbe s az előre látható eredményre 
vezettek. Összesen 94 szenátor volt válasz­
tandó. Megválasztatott az első szavazásban /■*, 
azonnali szükebb választás alá került -0. A 
végeredmény az, hogy a 94 választott közül 
78 mérsékelt, 9 radikális. 2 konzervativ-koz- 
társasagi, 5 pedig monarkista. A régiek közül 
megválasztattak 53-an, a többi uj ember. A 
monarki'tákn ik ezúttal igen kevés veszteni 
valójuk volt. mert csak valami 12-en kerültek 
uj választás alá. De e kevésből is nagyou so­
kat vesztettek s alig 5 helyet bírtak megtar­
tani. A köztársasági kitűnőségek közül meg­
választattak : Challemel-Lacour. a szenátus ed­
digi elnöke, Spuller miniszter, Peytral, jelenleg 
képviselő, ki most a felsőházba fog átlépni. 
Mindezeknél azonban érdekesebb Floquet meg­
választása. A régi ismert pohtikus, a ki sokáig 
a képviselöház elnöke, egy ideig miniszterel­
nök volt, tudvalevőleg a Panama-hadjárat er­
kölcsi halottai közé tartozott. A múlt évi le­
leplezésekben olyan mértékben kompromittálva 
volt, hogv épen most egy éve, mikor a kép\i- 
selőhaz az ünnepek után újra megkezdte mű­
ködését, formaszerüen kidobták az elnöki szék­
ből. Éhez járult, hogy az augusztusi képviselő- 
választásokban régi kerületében — Páris egyik

Úgy látszik, az egyik beszélt folyton, a 
másik csak nagy ritkán szólott közbe.

— Egy éve sincs még, nagyon, de na­
gyon boldog voltam.

Szomorúság, gond, jobban kerültek, mint 
a megvert ellenség a győzőt.

Irigyelte kedélyemet mindenki.
A hol megjelentem — mintha nyomom­

ban a jókedv angyala járt volna — egyszerre 
vigság, nevetés vert fészket.

A társaságok kapva kaptak rajtam. 
Fogalmam se volt róla, hogy az ember­

nek más baja is lehessen, minthogy elfogy 
néha a pénze.

Én még ezen is nevettem.
Mulatságosnak találtam azt a bolondos 

helyzetet, mely pár napig savanyu világnéze­
tekkel kesergel, hegy azután a kibontako­
záskor megkaczagtasson töprengéseink felett.

Abba a fajtába tartoztam, a melyikre a 
jelző: jó fiú.

Szerelmes még nem voltam soha.
Egy pillanatra lobbantam fel néha, de ezek 

az érzések csak idegeimen szaladtak végig 
lelkemben nem hagytak nyomot.

Sóvárogtam egy kis igazi szerelem
Ulán Tudod az ember belecsömörlik a bol­
dogságba; egyhangúnak, unalmasnak talalja, 
bárminő változatos eszközök árán szerzi 
is meg.

Akartam érezni a reménytelen eped és, 
holdvilágképü ábránd, szorongó féltékenység

*nger Éppen kapóra ismerkedtem meg egy

láDy Szép, sugár, barna teremtés volt. Egé­

szen Ízlésem szerinti.
Elhatároztam, hogy beleszeretek. 

Háromszor-négyszer találkozhattunk ; mm
jobban érdekelt.

Már-már hittem, hogy bolondulok utána.
Úgy örültem ez izgatottságnak.
Valami uj, szokatlan kellemességü volt 

örömeivel, aggályaival.
Mulattatott, meg gyönyörködtetett, hogy 

abba a régi diákos erzelgésbe estem bele, 
mely után annyira visszasovárog az ember, 
ha mar kieviczkelt belőle.

Pár nap alatt tiz évet fiatalodtam lel-

A társaság még érdekesebbnek tartott 
igy szórakozottan.

Mert igazán az lettem.
Úgy az ismeretség második hetében 

történhetett, hogy egyszer kirándultunk a
zöldbe. ,, . , .. ...... ,

Blanka és én elől, a többiek mögöttünk
messze. , ...

Fülemile dalolt, ibolya nyílott; a Iákon 
tánezoló napsugár, a fü közt vadvirágok 
ugy, a hogy a regényekben volt szokás gye­
rekkorom idejében.

Karon fogtam, összehajoltunk s szerel­
mes versekből igy idézgettem az alkalmi so­
rokat. ,

Szinte ujjongtam örömömben.
Mintha mindenik falevélre szerelem lett 

volna Írva, sőt még az én szivembe is.
Nagyot ozsonnáltünk, beboróztunk.
Ettől még fényesebbé, még szerelemre 

gyujtóbbá vált nap, erdő. minden.
Azért most oly nagy a sötétség koru-

l0Ue,IA pálma egyik levelét félretoltam, átnéz­
tem a szomszéd asztalhoz,

A beszélő ur — szép barna fiatal em­
ber — egy fényképet mutatott éppen a má- 
sí k n äk

Az megnézte, párszor mondogatta is, 
hogy : szép, nagyon szép.

Azután a másikhoz fordult:

— Folytasd.
— Nos hát, szerelmet vallottam.
Ekkor lepett csak meg, hogy mit 

tettem
Az a bor, az a csábitó, hazug tavaszi 

levegő 1
Ezek csaltak meg.
Mikor kimondottam a nagy szót, meg­

döbbentem.
Egy hang félj aj dúlt bennem s kikiáltott 

szivemből: nem igaz!
De már késő volt.
A lány égő arczczal borult mellemre s 

ott zokogott a boldogságtól.
Megvallotta, hegy évek óta ismer valami 

fürdői bálról, melyen még észre sem vettem. 
Azóta én vagyok minden álma.

Nem hitte, hogy valaha találkozhassunk, 
s ő mégis e perezért imádkozott örökké.

Azt hiszi, hogy szive most az örömtől
reped meg. , . . .

Megrémültem szerelme mélységétől, ki-
józanultam.

Borzasztó valami ez a szív !
Nincs semmi logikája.
Tüneményszerü szépség szerethet bele a 

legcsunyább, angyal az ördögbe és egyik sem 
tudja: miért?

Egy áldott, vagy egy átkozott perez sze­
szélye perzselő lángot lobbanthat ki es egy 
lopva felbukó pillanat váratlan fuvalma ki­
olthat egy egész tüztengert.

Ha ezt a lányt addig nem szerettem: 
meg kellett volna akkor szeretnem s belen­
dülnöm szerelme mélységébe, de én e 
megrettentem attól, mint egy kavargó or
VéD>tNem volt menekvés beszéltem ^meg­

kezdett hangból s tűrtem, hogy 
nek mind jobban járma alá jusson.

Egyebet mit tehettem volna .

J.
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városrészében — megbukott s kimaradt a 
képviselőházból. Akkor azt hitték, hogy politikai 
pályája véget ért, mert az általános szavazat­
jog végleg páiczát tört felette. Floquet azon­
ban most felebbezle az Ítéletet s szenátor­
jelöltnek lépett föl ugyancsak Párisban, illetve 
Seinemegyében. A szenátorválasztások neki 
adtak igazat s 343 szavazattal 2/-t ellen, mely 
azonban két ellenjelöltje közt oszlott meg, öt 
küldték a szenátusba. Most tehát e tiszteletre­
méltó testületben fogja politikai tevékenységét 
folytathatni.

Franczia anarkisták. A íranezia 
rendőrség egyre folytatja az anarkistáknál a 
házmotozást. Saint-Etienneben 300 dinamit- 
töltényt keresnek, amelyeket az ottani katonai 
szei tárból e napokban elloptak. Egy Noir nevű 
anarkistánál egész csomót találtak belőlük; 
Noirt letartóztatták, s a vizsgálatot folytatják. 
— Párisban tegnap az a hir terjedt el, hogy 
Reklus Pált, Vaillant protektorát, a nagy Rec- 
lus Eliséet elfogták. Mindeddig ezt a hírt nem 
erősítették meg.

A szicíliai lázadás. Nápoly, január 
9. A pápa körlevelet intézett a szicíliai püs- 
pökökhöz.melvben figyelmezteti őket az egyház 
és híveik iránt való kötelességeikre, és felszó­
lítja őket, hogy ne avatkozzanok a politikai 
küzdelmekbe.

A kötelező tudori fok.
Irta : Dr. Váradi Zsigmond.

A kötelező tudori rang eltörléséről szóló 
törvéuy, úgy látszik, sokalja a nemzet értelmi- ; 
ségét.

A mai jogáliapoton a készülő tö rvénv a j 
következő változásokat fogja eszközölni :

1. Az ügyvédi állás elnyerése lényegesen 
könnyebb leend.

2. A tudori fokban rejlő magasabb szel­
lemi színvonal az ügyvédségre sem lévén ez 
után kötelező ; ezt a magasabb szellemi szín­
vonalat sokkal kevesebben fogják megszerezni 
Nemcsak az ügyvédek nem fognak ezzel ren­
delkezni, hanem azok sem, akik eddig hivatal­
noki pályára léptek, de az élet sokszerü esé­
lyeire tekintettel mégis jónak látták az ügyvédi 
oklevél előfeltételét, a tudori fokot is megsze­
rezni.

3. A vizsgák rendszere tekintetében a 
decentraiizativ szellem érvényesül. A vidéki 
akadémiák mint vizsgáló hatóságok tetemesen 
erősbödni fognak. A vizsgáló közeg ugyanaz 
lesz, mint volt a tanító.

Kapcsolatosan ezekkel az eredmények­
kel a hivatalnoki pálya szellemi minősítése 
némileg szigorúbb lesz, de ez az előny a kö­
telező tudori fokkal összeköttetésben nem áll. 
Kétségtelen, hogy emezt el lehat törülni 
annélkül, hogy a hivatalnoktól többet köve­
telnének és meg lehet hagyni úgy, hogy a 
tisztviselőtől az eddiginél több képzettségei 
kívánjanak. Ezt az eredményt tehát a tudor- 
ság kötelező jelleginek eltörlése tárgyalásánál

mint mellékest és nem maga az eltörlés által 
létrejöttei joggal mellőzhetjük.

a felsorolt három eredményen kívül más 
lényeges eredményt a készülő törvény nem fog 
maga után hozni." Igaz, hogy a budapesti egye­
temen a szigorlatok elsokasodtak és a törvény 
életbeléptével megritkulnak, ugyde ezt már 
igazán lényegtelen kérdésnek tekintjük. Mert 
ha csak ez a baj és ha ezen kell mindenáron 
segíteni, akkor a segítséget teljesen felesleges 
az ország értelmisége legnagyobb karának le- 
sülyesztésével érni el. A segítségnek ily cse­
kély úgyszólván phvsikai baj esetében ezer 
könnyü‘’módja van. Csakis példának okáért 
említjük meg. hogy ily módok némely vidéki 
akadémiáknak a tudori szigorlatok tartásával 
felruházása, vagy a budapesti egyetemhez 
több tanerő alkalmazása. Végre is az csak 
szerencse, hogy7 sokan vannak, akik tanulni 
és vizsgázni akarnak s ha kevés a tanerő, a 
ki őket tanítsa és vizsgálja, nem a tanítvá­
nyok számát kell apasztani, hanem a tanerő­
ket megnövelni.

A felsorolt három eredmény pedig az 
egész vonalon káros hatással fog járni.

1. Az ügyvédi állás elnyerését megkön­
nyíteni annyit jelent, mint felbátorítani a te­
hetségtelen, "de szerencsevadász elemeket, hogy 
e pályán kísérletet tegyenek. — Inneniül a 
kísérlettel még kevesebbet veszthetnek. — Ily 
elemek az ügyTvédi karban eddig sem hiány- 
zattok.de elenyésztek a hivatottak és a szi- 
gorlatok által némileg kirostáltak nagy töme­
gében. .

De egészben véve sem óhajtandó, hogv 
az ügyvédek száma gyaporodjék: ä tulnépes- 
ség minden tünete már is mutatkozik Ha 
reform kell, ugyr ez a reform nem lehet más, 
mint az ügyvédjelölt gyakorlati éveinek tete­
mes felemelése, hat esetleg hét évre és a 
szellemi minősítés szigorítása. — Mert tagad- 
hatlan, hogy az ügyvédi állás keresetképessé­
gének megrontása' magának a jogrendnek 
megrontását is maga után vonja. A jogrend 
tehát csak önvédelmi jogot gyakorol, ha az 
ügyvédség szellemi színvonalát nem sülyeszt- 
vén, inkább még a gyakorlat éveit és az ügy­
védi vizsgái megszorítja. A numerus claususról 
nálunk beszélni sem lehet, mert télig nyugati 
félig ázsiai társadalmi viszonyaink mellett ép­
pen az az elem szorittatnék le az ügyvédség 
teréről, a melvik hivatalt ma is aüg-alig kap. 
Tehát a kétségtelenül jelenlévő túlnépesedés 
baja ellen egyedüli eszközünk a qualificatio 
emelése. És most aqualificatiót leszállítják! Ez 
egyszerűen szomorú.

Még elszomorítóbb azonban a tudori fok- 
i ban rejlő színvonalnak a társadalomból is ki- 
; irtása.

A tudori vizsgák Magyarországon egy oly 
! müveit osztályt kepeztek, a melyhez fogható 
; aze’őtt nálunk nem létezett. A szi6orlatok nem 
i csak bizonyos mennyiségű ismeretet szolgál- 
j tattak, hanem kétségtelenül nagyban hozzájá­

rultak a distinguált gondolkozás ős a valódi 
tudományos szellem felébredéséhez. Részünk­

ről ezt a nemzet összeségére nézve oly fontos­
nak tartjuk, hogy csak tapsolnánk a reformer­
nek, ki a tudori fokol a bírósági és közigaz­
gatási tisztviselőkre is kötelezőnek mondaná 
ki. Nem az az állam érdeke, hogv létezzék oly 
szellemi minősítés, mely nagyon tekintélyes, de 
senki sem birja, hanem hogy létezzék oly tu­
dományos fokozat a mely valódi műveltséget 
biztosit és az egész értelmiségnek sajátját ké­
pezi. A parókagép benyomását teszi, midőn oly 
dolgokat hallunk, hogy a dokto ri ezimet nem 
kell kidobni az elet sorába és hogy ennek a 
foknak csak a kiváltságosak és a szorosabb 
értelemben vett tudósok birtokának kell lenni. 
Ellenkezőleg: a mint azt kívánjuk, hogy az 
utolsó halottkém is doktor medicináé legyen, 
azonképen örvendenénk, ha az utolsó szolga- 
biró is azzal imponálhatna a népnek, hogy ő 
nemcsak megválasztott tisztviselője.hanem juris j 
doktor is.Ebben semmi veszélyt nem látunk az 
oklevélre, hanem igen nagy hasznot a szolga-
birőra és a közigazgatásra nézve is. De veszélyt 
látunk abban, hogy egy nemzet megsokalja az 
ő müveit férfiait.

Végül nem örvendünk annak sem, hogy a 
vizsgák deczentralizál tatnak. Magára a vizsgázó 
tanulóra fontos, hogy a felsőbb oktatással 
az oklevelet ne attól kapja, a kitől tanulmá­
nyai t nyerte. Mindenki bizonyíthat e mellett, 
a ki egy vizsgarendszeren keresztül ment. A 
tanuló összehasonlithatlannl komolyabban veszi 
feladatát, ha nem az ő kis városának népszerű 
és ő vele magával is oly jó viszonyban álló 
tanára elé kerül végszámadásra. Azt hisszük, 
nem sértjük senkinek felekezeti érzékenységét, 
kimondván, hogy épen nem vált a magyar 
felső oktatás előnyére némely vidéki felső ta­
nodának az a renomtnéja, miszerint a vizsgá­
latok falai között nem épen tulszigoruak. — 
Az alsó és közép iskolában nevelőket óhajtunk, 
akik egész lélekkel, meleg szívvel kisérjék és 
támogassák, erősítsék és fejleszszék a tanuló 
egyéniséget. De a felső iskola oklevelét ne adja 
ki más, mint a hideg biralat, a szigorú igazság. 
Ez pedig soha sincs minden veszély nélkül, ha 
tanuló és tanár igen közel vannak helyeztetve. 
A jogakadémiák életét kellően biztosítja, hogy 
alap- és államvizsgákat teszünk előttük, reájuk 
semmi életbevágó káit nem képez, hogy a tu­
dori oklevél külön közeg előtt legyen meg­
szerezhető.

Mindent összevetve tehát, nem hisszük, 
hogy a kötelező tudori fok eltörlése értelmi­
ségünknek előnyére váljék. Egyenesen kárára 
lesz.

a Margit-füvdöben minden

Mikor szelíd szemeivel vágyva, epedve 
nézett reám — mondtam volna, hogy fordul­
jon el, mert tüzétől jéggé fagyok ?

Mikor a kis otthon várva-várt melegéről 
regélt — árult im volna el, hogy arról a fé­
szekről én a tél hidegét érzem felém fújni?

Ábrándítottam volna ki ?
Tiportam volna ábrándjaival együtt szi­

vét is rommá, mikor tudtam, hogy nincs ha­
talom, mely azt isméi összerakja?

Nem, erre nem volt erőm és nem is 
lesz soha.

Most a másiknak hallottam a hangját:
— No és mit fogsz tenni?
Hány ember lépett már vissza s azért 

becsületes maradott mégis?
Ismét átnéztem hozzájuk.
A barna idegesen rettent fel s merőn 

a másikra nézett:
— Az hiszed ? Én a becsületről más­

kép gondolkozom. Két osztálya van az em­
bereknek : egyik, a kiknek neveivel a lapok 
törvényszéki csarnokában találkozunk, vagy 
ha nem is, de ott kellene találkoznunk. A má­
sik, a kik ezeken kívül vannak. — Az elsők­
nek szabad minden. Megugorhatnak jegye­
sük, vagy friss feleségük hozományával, hogy 
más ég alatt szerelmük iparának uj árusátrat 
építsenek. A közönség nevet felettük, mert 
nem veszi őket számba. — Ezeknél néha 
kenyérkereset, néha mellékes úri passió a 
gazemberség, már pedig élni és szórakozni 
kell. Bűnt bűnre halmozhatnak, azért van lét­
joguk mégis. Ilyen embereknek is kell lenni 
s mindaddig, a mig nem gyilkolnak — eljá­
rásukon nem igen botránkoznak meg, sőt mu­
latnak ravasz ügyességükön. Ugyszólva a hu­
mor és komikum bizonyos faját képviselik. — 
A második osztálynak már más a sorsa. A 
kik ide tartoznak, azoknak nem szabad uljo- 
kon ingadozni, visszatérni, mert ők abból az 
anyagból vannak gyúrva, a miből a tragédiák 
hősei, kiknek egy botlásuk : halál. Egész él­
tükön át élhetnek, mint a Krisztus és ha az 
utolsó perczben véletlenül csak egy szemer­
nyi foltot kapnak ; a köz, mintha bukásukra 
böjtölt volna — sárba merített sarujával vé­
gig tipor fölöttük s az évtizedek izzadságá­
val fehéren tartott paláston úgy széttapodja 
azt a parányi foltot, hogy az egész korom 
szinü lesz tőle és a feddhetlenség által lakatra

kéuyszeritett ezer toroknak legelső kiáltása a : 
feszítsd meg !

Most már érted, hogy miért nevezem 
én is melegnek azt a fészket, melynek jég­
hidegét előre érzem ? Érted, hogy miért ha- 

I ladok tovább azon a hamis csapáson, a melyre 
I egy véletlen perczben rábotlottam ?

Egyszerű az oka.
i Ha keresztemet le akarnám dobni, annak
i a lánynak esnék a vállára. Meg aztán a má- 
I sodik "osztályba tartozom, a hol vagy a ke- 
! reszt, vagy a halál . . .

Azzal fizetett s mentek.
Jegygyűrűjét még fennebb húzta ujján, 

! mintha nagyon ragaszkodnék hozzá.
Bodor Ferencz.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy 

egyesület Otthonában.
Sétahangverseny

vasárnap d u.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Jan. ÍO. Békéssy László felolvasása a gazda­

sági akadémiában. Este 5 ó.
Jan. 13. Jogászbál az egyetem javára, a Bika 

szálloda dísztermében.

Jan. 13 14. Sertésvásár.
Jan. 14. 15. Lóvásár.
Jan. 15. 16 Baromvásár.
Jan. 16. Hajduvármegye közigazgatási bizottsá- 

ságának havi ülése.
Jan. 17. Kerpély Kálmán felolvasása a gazda­

sági akadémiában. Este 5 ó.
Jan 17. Csizmadia iparos ifjúság táuczvigalma 

a Koronában.
Jan. 20. A függetlenségi kör bálja a Korona 

vendéglőben.
Jan. 20. Gazdászok tánczestélye a „Bika­

szálloda dísztermében.
Jan. 21. Az iparos-kör tánczvigalma a »Bika«- 

szállodában.
Jan 24. Czájlik István felolvasása a gazdasági 

akadémiában. Este 5 ó.
Jan. 27. Esküdtszék! tárgyalás. (Sztán Péter

Újlaki Antal ellen.)
Jan 27. Ács ifjúság bálja a Margit-fürdő táncz- 

termében.
Jan. 27. A polgári kör bálja a >Bika< táncz- 

termében.
Febr. 1 Űzletvezetőségi hivatalnokok bálja az 

egyetem javára a »Bika« táncztermében
Febr. 3. A kőmives ifjúság tánczvigalma a 

Margit fürdőben.
Febr. 10. Esküdtszéki tárgyalás. (Veres Lászlóné 

Vértesi Gyula és L. Hornyák Viktor ellen.)
Febr. 10. Evang. fillér-egylet thea-estélye a 

>Bika«-táncztermében.
Febr. 10. Szüts Mihály felolvasása a gazdasági 

akadémiában. Este 5. ó.
Febr. 11. A fodrász és borbély-segédek tánczvi­

galma az egyetem javára.
Febr. 17. Esküdtszéki tárgyalás. (Csurka János 

és Mannó Kálmán Papp László ellen.)
Febr. 17. A zsidó ifjúság iskolabálja a „Bika'' 

táncztermében.
Febr 23 Hangverseny a debreczeni egyetem és 

az Emke javára.

Újdonságok.
* Az ügyvédi kamarából. A dehr. 

ügyvédi kamara választmánya Sin ka Ferencz 
dein1, ügyvédet az ügyvédek névjegyzékéből ön- 
kéntes lemondás folytán kitörölte.

* Valentin Lajost, a debr. színház 
volt igazgatóját a magy.kir.operaháhzoz tenori-tá- 
nak szerződtették 25C0 Irt évi fizetéssel ; első 
fellépte Manonban lesz.

* Gyújtogatás bosszúból. H.-Szo- 
boszlón egy D. Somogyi József nevű juhász 
Erőimért Lajos plébános őszivetését 200 darab 
birkával meglegeltette, melyért az ot tani mező- 
rendőr kapitányság az illető juhászt 60 frt bír­
ság és kártérítésre Ítélte. A juhászt mód nél­
kül elkeserítette ez a szigorú bírságolás, s el­
határozta, hogy a plébánoson bosszút áll. ügy 
is tett. A napokban éjjel belopózotl a plébános 
tanyájára, s annak takarmányait felgyújtotta, 
a kár jelentékeny, mert megmenteni semmit 
sem lehetett. A gyujtogatót letartóztatták. A tet­
tes a rendőrség előtt töredelmesen vallott.

* A magyar nadrág, mint a 
nemzetiségi izgalmak oka.A maga ne­
mében ép oly páratlan, mint hihetetlen cso-

lótULSzrvira.g’-
— Elbeszélés. —

Irta : Limpurg F.

Fordította : Bi ró Írón.
(Folytatás.)

— Különben az öreg Maurmann taná­
csost akarom addig fölkeresni, mig te l ranke 
kisasszonynyal a del got rendbe hozod, nem 
szenvedhetem a siránkozó nőket, de pénzemet 
sem szeretném elveszteni.

— Csak bizd rám, mondá hidegen a szép 
asszony i s aztán csókra nyújtotta ajkát és 
meg volt róla győződve, hogy férje elragadta­
tással távozik. Ha sejieite volna, hogy mennyire 
közönyös iránta!

Egy félórával később, Theunert távozása 
után a pinezér egy névj gyet hozott, melyen 
a következő név volt: Franké Frieda.

— Beléphet, hangzott a büszke felelet, 
— aztán a chaiselonguiról fölemelkedett a 
hölgy.

Nyúlánk,mély gyászba öltözött alak lépett 
a szobába; a sűrű crepe fátyol alatt puha, 
szőke hajfonatoK látszottak ; a nagy kék sze­
mek komolyan nyugodtak a tábornoknén,

— ön ismeri látogatásom czélját, — 
asszonyom, kezdé Frieda, kifogástalanul meg­
hajtva magát.

— Ez csupán üzleti ügy, felelte a tábor- 
nokné éles hangon és visszautasító modorban, 
mialatt büszkén kiegyenesedett.

A fiatal leánynak vére szivére tolult és 
öreg barátnéja szavai jutottak eszébe. nincs 
szive ez asszonynak.

— Először" is kérésen kell kezdenem, 
szólt Frida szerényen; mint nő intézem ezt egy 
másik nő szivéhez.

— Ne gondolja, kisasszony, hogy e kel­
lemetlen ügyben nalam több engedékenységre 
talál, mint férjemnél.

Frida ajkába harapott, reszketve vette elő 
zsebéből a lepecsételt borítékot.

— Mélyen tisztelt asszonyom, mondászo- 
moruan, nem leszek sokáig terhére. Az érték­
papírt hiába keveslem, nem találtam meg. így 
nagyon kérem, ezen összeggel szíveskedjék 
megelégedni, melyet drága emlékek eladása 
által tudtam szerezni.Itt van az 550 márka, a 
többit —

— Bizonyára önnek ajándékozzuk ? A 
szép asszony máskor oly kellemes hangja mi­
lyen gúnyossá lett, melylvel vérig sértette a 
szerencsétlen leányt.

— Nem asszonyom, felelte Frida halkan, 
csak elnézést akartam kérni. Atyám meghalt 
— szomorú körülmények közt; minden köte- 
zettségemnek nem tehetek egyszerre eleget, 
mint a hogy szeretném.

— Hallottam valamit e dologról, de íté­
letet nem mondhatok róla, veté közben hide­
gen Editha. Atyja bukása — Frida összeráz- 
kódolt e kemény szavak hallatára—intő példa 
arra, hogy nem lehet az ember eléggé óvatos 
ilyen esetben. Mikor fizetheti vissza a hiányzó 
összeget.

A fiatal lány sápadt arczán megvetés 
tükrözött, s szőke fejét csaknem büszkén emel­
te föl.

— Ha úgy kívánja, azonnal asszonyom t 
Pár héttel ezelőtt Saldow asszony meghívott 
társalkodónőnek; ha egy szó szólok anyai ba­
rátnőmnek,az összeg birtokomban lesz. De büsz­
kébb vagyok, mintsem előre pénzt kérjen 
tőle; — a hiányzó összeget fizetésemből to-
gom — .

— Azt ne tegye gyermekem, a borneic- 
ban levő összeggel megelégszem; nekem csa 
a boldogult iránt volt követelésem, s lánya 
egy rossz órát se szerezzen magának miattam. 
Számadásunk be van fejezve.

A tábornok volt, ki igy szólt; észrevét­
lenül lépett be s szavait Fridahoz intézve, nem

látta, hogy feleségére mily kellemetlen hatás­
sal volt váratlan megjelenése.

Az öreg tábornok jó szivü volt és nem 
tudta szomorúságát megindulás nélkül nézni, 
igyekezett Frida bánatát enyhíteni, de most 
fedezett fel először »Undine«-ja lelkű- 
leiében egy foltot. Hát csakugyan nem volna 
szive ?

De nem ez volt az oka a szép asszony 
elhalványodásának; egy nevet hallott váratla­
nul kiejetni,’ melyet egy hü férfi viselt, kinek 
adott szavát olyan csalárdul megszegte !

Hirtelen egy fényes kivilágított kará­
csonyfa lebegett szemei előtt. Saldow Arthur 
állott tengerész! egyenruhájában s szerelmes 
tekintettel nézett rá; szive hevesen dobogott s 
egy halk bánatos hang sugttogta: ha nem hagy­
tad volna el ... ő szeretett és te is szeret­
ted öt.

E név az idegen leány ajkairól, nagyobb 
hatással volt a szép asszonyra, mint a lelkész 
szavai az oltár előtt,esküvőjekor,szeme könnybe 
lábbadt, gyöngéd arczát lángoló pirosaiig bo­
ntotta el, lassan megfordult és távozott a szo­
bából.

IV.
A hullámzó tenger felett sötét kék ég­

boltozat terült el, a zugó habok ugyanazon a 
titokzatos, régi hangon beszéltek, mely most 
is épp oly elragadó hatással van arra a k, 
hallgatja őket, mint évszázadokkal ezelőtt

A parton álló magas férfi is egy fához 
támaszkodva a hullámok morajlását hallgatta : 
tekintete álmodozva nyugodott a majd sötét­
kék majd smaragdzöld habokon, mintha fele­
letet várná tőlük egy kérdésre.

Saldow kapitány volt; napbarnitotta ar- 
czával hazája felé fordulva, vágyakozva te­
kintett az ország felé, hol eseménysépe a 
»lótuszvirág«-volt. Leikében a boldogság és 
szerelem ragyogó képei tűntek fel, — ragyo- 
góak és eltünöek, — mint a tenger hul­
lamai.

Másfélévé már, hogy távol van hazájától 
és még ugyanennyi idő múlva térhet vissza 
menyasszonyához ; egy örökkévalóságnak tet­
szik azon februári nap óta, mikor utolszor 
szivére ölelte. Arcza elkomorodott.

— Már majdnem egy fél év óta semmi 
hir. gondolá; ez eisülyedt hajón bizonyosan
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dabogarat olvasunk egy érdél 
kis czikk igy szól:

• A belügvminiszt er kik] 
intézett Torda-Aranyos megy 
hogy az oláhok nem azért hal 
és a megye intéző férfiaira, ni 
pán mindig magyar nadrágban

Don Quiehotteba ojtott 
valóban ! Ha viezeznek vesszüí 
tűnő, hogy a jubiláris Fliegen! 
adna érte 100 pengő forintoll 
hivatalos észjárás szülöttjét! 
kor még jobb, mert be lehtf 
egy kilométer hosszú kerítést 
gény magyar nadrág, miiven 
ményeket tulajdonit néked a 
dött. Te izgatod a román tulz 
kiirt a föld színéről a hivat] 
hát akkor megszűnt Aranya 
mán nemzetiségi kérdés Pedj 
nadrág és az oláh nadrág re 
litanak egymásra abban t. i. 
kettő — kétágú. Megnyugtatja 
kiküldöttet, hogy a román kél 
gyár nadrággal fogják elintézi 
függ, hogy ki huzza fel ezt] 
szerszámot, de ha már a 
erősen ragaszkodik ahoz al 
mindennek oka, a nadrág, 
torda-aranysi derék alispánt, 
kü, mentse meg a hazát 
ajándékozza ezt a nadrágot! 
mán kulturegyesületnek avf 
hogy: Hazafisag a nemzetiséi

* A Klapka emlék 
a kereskedelemügyi miniszlei 
postabélyeget utalványozott 
szétküldéséhez. A bizottság 
törvényhatóságokhoz, pénzinti 
társaságokhoz és sok magánosa 
zásra szólítván fel a hős tábornl 
rendi és képviselökörökben. ír 
tagja működik a bizottságban ] 
gyűjtés. A bizottság felkéri al 
a befolyt pénzt aBudapest-tel 
pénztárhoz (Andrássy-ut 5. 
gyűjtő iveket pedig a gyüjtéj 
bizottság titkárához Buda: | 
küldjék. Újabban 920 frt fo 
Jávára. A részletes kimutató] 
fog közzététetni.

* Az artézi kutak I 
Szoboszlóról Írják, hogy ottl 
mint 15 ártézi kút van a , 
közhelyein s most már kizárt 
el a lakosság vízszükségletei 
tanács a nyitott kutak haj 
Dr. Szontágh Tamás kir. osj 
régen vizsgálta meg ott a ki 
solta a városi tanácsnak, hí 
tását hatósági engedélyhez 
megtörténhetnék, hogy a félj 
kutak által nagy lévén a ví 
rás elvesztheti nyomó ed 
hétnek ömleni a már haszuj 
kutak is.

volt levél számomra ; oh, éfl 
csak te maradj hü hozzám, 
tűrök.

Majd mosolygóvá vált 
ő hü maradt; hiszen nagy
mást.

A kételkedésnek a god 
tűnt föl előtte Editha iráni [ 
hullámok! Mintha azok is a| 
látnák.

A pálmalevelek közüli 
kapitány észrevette volna, eg 
tekintett reá, bánatos kifejvj 
bánszerü fezt viselt fejen > 
nézte Saldovot, ki most egy] 
és azt megcsókolta.

— Lótuszvirág. sut| 
mialatt a hindu tejét rázta 
is ez idegen nyelvet, a szed 
már nem volt idegen előttel 
szenvedélyével ragaszkodott] 

Nem régen az erdőbe] 
éhes tigris támadta meg 
még most is elborzadt, ha e| 
Körülié mély csend, a raga] 
mellén volt, tudta, hogy utif 
zeit és kétségbeesett kiáltás 
Mindig közelebb és kőzeleb] 

'szürkés szeme, ekkor a >1 
egy puska csöve látszott e] 
medt szive újra földobogo'.* 

Nem hiába remélt a 
vetkező pillanatban egy 
erősen viszhangzott az érd 
lőve terűit el a földön; a I 
ugyanaz a szép tengeré] 
a pálmafa törzséhez támit 
hajolt a hinduhoz, hogy 
megvizsgálja, de e pillánál 
sebesült feje és hosszani| 
esett.

Egy puha ágyon tért] 
tisztáutartott kunyhóban 
rópai asszony előadta n] 
derék kapitány karjaiban] 
dőből, sebet bekötöztek 
elhelyezték mostani fék 
arról is gondoskodott, ho| 
maradhasson.

(Folyt kd
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,-ni egyetem és

Lból A dehr. 
nka Ferenvz 
zekéből ön-

ilebr. színház 
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iól H.-Szo- 
nevü juhasz 
set 200 darab 
ot tani mező­

szt 60 frt bir- 
szt mod nél- 
sagoiás, s el • 
sszut áll. Úgy 
ott a plebaims 
t felgyújtotta, 
■nteni semmit 

. ak. A li­
mesen vallott. 

> mint a 
a.A maga ne- 
hetetlen eso-

■ mellen hatás-

j i volt és nem 
nélkül nézni; 

Etem, de most 
Vne«-ja lelkii- 
|van nem volna

szép asszony" 
állott varatla- 
:i viselt, kinek 
szegte ! 
iágitott kará- 
ildow Arthur 
i s szerelmes 
len dobogott s 
: ba nem hagy- 

te is szerét-

iáiról, nagyobb 
mint a lelkész 

szeme könnybe 
só pirosság bo- 
távozott a szo-

sőtét kék ég- 
ugyanazon a 

k, mely most 
an arra, a ki 
al ezelőtt.

is egy fához 
ását hallgatta; 
a majd sötét- 
, mintha fele-

|apbarnitotta ar- 
. agyakozva te- 
bseményaépe a 
1 boldogság és 
. fel, — ragyo- 
a tenger búi­

ul van hazájától 
la télhet vissza 
péralóságnak (ét­

imkor utolszor 
bdott.

év óta semmi
kjuu bizonyosan

dabogarat olvasunk egy erdélyi ujságbnn. A 
kis czikk igv szól:

>A belügyminiszt er kiküldöttje kérdést 
intézett Torda-Aranyos megye alispánjához, 
hogy az oláhok néni azért haragusznak-e reá 
és a megye intéző férfiúira, mert ő mint alis­
pán mindig magyar nadrágban jár?«

Don Quichotte ba ojtott homtri gondolat 
valóban! Ha viczcznek vesszük, akkor oly ki­
tűnő, hogy a jubiláns Fliegende Blätter meg­
adna érte 100 pengő forintokat. Ha pedig a 
hivatalos észjárás szülöttjének vesszük, ak­
kor még jobb, mert be lehetne vele festeni 
egy kilométer hosszú kerítést —- zöldre. Sze­
gény magyar nadrág, milyen vészes következ­
ményeket tulajdonit néked a hivatalos kikül­
dött. Te izgatod a román túlzókat s ha téged 
kiirt a föld színéről a hivatalos gonviselés, 
hát akkor megszűnt Aranyos-Tordán a ro­
mán nemzetiségi kérdés. Pedig hát a magyar 
nadrág és az oláh nadrág rettenetesen hason­
lítanak egymásra abban t. i, hogy mind a 
kettő — kétágú. Megnyugtatjuk a miniszteri 
kiküldöttet, hogy a román kérdést nem a ma­
gyar nadrággal fogják elintézni. Minden attól 
függ, hogy ki huzza fel ezt a veszedelmes 
szerszámot, de ha már a belügyminiszter 
erősen ragaszkodik ahoz az ideához, hogy 
mindennek oka, a nadrág, úgy felkérjük a 
torda-aranysi derék alispánt, legyen nagylel­
kű, mentse meg a hazát a veszedelemtől, 
ajándékozza ezt a nadrágot az erdélyi ro­
mán kulturegyesületnek avval az ajánlattal, 
hogy : Hazafisag a nemzetiségnek.

* A Klapka emlék bizotságának 
a kereskedelemügyi miniszter 300 frt értékű 
postabélyeget utalványozott ki a gyüjtőivek 
szétküldéséhéz. A bizottság most az összes 
törvényhatóságokhoz, pénzintézetekhez, részv.- 
társaságokhoz és sok magánoshoz fordult adako­
zásra szólítván fel a hős tábornok tisztelőit. A fő­
rendi és képviselőkörökben, melyeknek számos 
tagja működik a bizottságban, serényen folyik a 
gyűjtés. A bizottság felkéri a t. gyűjtőket, hogy 
a befolyt pénzt a Budapest-terézvárosi takarék 
pénztárhoz (Andrássy-ut 5. szám.) juttassák, a 
gyűjtő iveket pedig a gyűjtés befejezte után a 
bizottság titkárához (Budapest V. Gyapju-u.) 
küldjék. Újabban 920 frt folyt be az emlék 
javára. A részletes kimutatás február hóban 
fog közzététetni.

* Az artézi kutak városa. Hajdu- 
Szoboszlóról írják, hogy ott ném kevesebb, 
mint 15 ártézi kút van a város külöuböző 
közhelyein s most már kizárólag ezek látják 
el a lakosság vízszükségletét, mert a városi 
tanács a nyitott kutak használatát eltiltotta. 
Dr. Szontágh Tamás kir. osztálygeologus nem 
régen vizsgálta meg ott a kutakat s azt java­
solta a városi tanácsnak, hogy a kutak furha- 
tását hatósági engedélyhez kell kötni, mert 
megtörténhetnék, hogy a feles számban furott 
kutak által nagy lévén a vizkiömlés — a for­
rás elvesztheti nyomó erejét s megszűn­
hetnek ömleni a már használatban levő köz 
kutak is.

volt levél számomra; oh, édes lótuszvirágom, 
csak te maradj hü hozzám, akkor mindent el­
tűrök.

Majd mosolygóvá vált arcza; tudta, hogy 
ő hü maradt; hiszen nagyon szerették egy­
mást.

A kételkedésnek a gondolata is sértésnek 
tűnt föl előtte Editha iránt! Hogy zajlanak a 
hullámok! Mintha azok is az ő nevét hangoz­
tatnák.

A pálmalevelek közül, a nélkül, hogy a 
kapitány észrevette volna, egy barna hinduarcz 
tekintett reá, bánatos kifejezéssel ; sárga, lur- 
bánszerü fezt viselt fején s figyelmesen tovább 
nézte Saldovot, ki most egy arczképet vett elő 
és azt megcsókolta.

— Lótuszvirág, suttogta vágyakozva, 
mialatt a hindu tejét rázta; bár ha nem ertette 
is ez idegen nyelvet, a szép, komoly európai 
már nem volt idegen előtte, és fajának egész 
szenvedélyével ragaszkodott hozza.

Nem régen az erdőben egy zsákmányra 
éhes tigris támadta meg és földre teritette; 
még most is elborzadt, ha e pillanatra gondolt! 
Körülié mély csend, a ragadozó hatalmas lába 
mellén volt, tudta, hogy utolsó percze elérke­
zett és kétségbeesett kiáltás hagyta el ajkait. 
Mindig közelebb és közelebb ragyogott a tigris 
szürkés szeme, ekkor a sürü falevelek közt 
egy puska csöve látszott és a hindu megder­
medt szive újra földobogott.

Nem hiába remélt a szei\ uusétlen. A kö­
vetkező pillanatban egy lövés dördült el, mely 
erősen viszhangzott az erdőben. A tigris agyon­
lőve terült el a földön; a hindu előtt pedig 
ugyanaz a szép tengerésztiszt állott, ki most 
a pálmafa törzséhez támaszkodott. Részvéttel 
hajolt a hinduhoz, hogy erősen vérző sebet 
megvizsgálja, de e pillanatban hátrhanyatlott a 
sebesült feje és hosszantartó mély ájulásba

Egy puha ágyon tért magához, egy csinos, 
tisztántartott kunyhóban és egy barátságos eu­
rópai asszony előadta neki a történteket. A 
derék kapitány karjaiban hozta ki a sürü er­
dőből, sebét bekötözték a hittérítők telepén és 
elhelyezték mostani fekhelyén; megmentoje 
arról is gondoskodott, hogy felgyógyulásáig itt 
maradhasson.

(Folyt köv.)

* Kisújszállás — Jókainak. Kis­
újszállás város képviselőtestülete — mint la­
punknak Írják — múlt évi nov. hó 16-án tar­
tott közgyűlésében Jókai Mórt, egyhangú lel­
kesedéssel, a város díszpolgárává választotta.
A díszpolgári oklevél szövege igy hangzik :

»Mi, Kisújszállás város képviselőtestülete 
és tanácsa mai napon rendes közgyűlést tart­
ván, mielőtt a tárgyalásra kitűzött ügyek felett 
tanácskoztunk volna, miután tudomásunkra ju­
tott, hogy a nemzet koszorús Írója, Jókai Mór 
50 éves Írói pályájának örömünnepét készül 
megülni, megragadtuk az alkalmat, hogy ha­
zánk e tündöklő csillaga iránt érzett tisz­
teletünket, hódolatunkat és hálánkat lerójuk, 
és őt, Jókai Mórt, a nemzet géniuszát, a ma­
gyar nyelv és irodalom felvirágzásának egyik 
leggazdagabb forrását, a szeplőtlen jellemű 
hazafit, ki egy félszázadon át összes tevékeny­
ségét, teremtő erejének minden alkotását egye­
dül a nemzetre pazarolta, s kinek lángszel­
leme beragyogja a hazát, tiszteletre és bámu­
latra kelti a müveit világot, őt magát pedig 
a halhatatlanok közé emelte : oly lelkesedés 
sei. milyennek tanácsházunk falai ritkán vol­
tak tanúi : városunk díszpolgárává egyhangú­
lag megválasztottak.«

E pergamenre, szabad kézzel irt dísz­
polgári oklevelet e hó 5-én 3 tagú küldöttség 
vitte föl a fővárosba, hol az ünnepeknek át­
nyújtották. A jubileum napján a kisújszállási 
főgimnázium ifjúságának »Arany köre« Jókai- 
ünnepélyt rendezett, melyet kedélyes táncz- 
mulatság követett.

Vasúti tisztviselők tánezestélye.
A vasúti tisztviselők által rendezendő zártkö­
rű tánczestély, mint erről hiteles forrásból ér­
tesülünk, e farsangban is igen látogatottnak és 
fényesnek Ígérkezik. A rendező bizottság ér 
dekes diszitésekről, eredeti és igen csinos kiál­
lítású tánczrendekről fog gondoskodni és min­
den módon igyekszik arra, hogy az estélyen 
városunk szine-java tömegesen képviselve le­
gyen. A magunk részéről örömmel üdvözöljük 
a vasutasokat városunk társadalmi élete te­
rén is és nem kétkedünk, hogy a Magvari test­
vérek zenéje mellett, fesztelen zárt körben a 
táncz magyar módra folyni fog — kivilágos 
kiviradtig.

* Névváltoztatás, Don-Kulimázó, szerkesztésért 
felelős lapkiadó, a debreczeni hírlapirodalom vezére, 
elismert miikritikus — belügyminiszteri engedély nél­
kül (sajnálván az 53 kros stemplit) — KnU-ra vál­
toztatta, illetve rövidítette ősi nemes vezetéknevét.

* A kisújszállási ev. ref egy­
házban a múlt évben született 436 gyermek, 
meghalt 328 egyén. A szaporodás lehat 108 
főnyi. Egybekelt 107 pár.

* Á nőegyesületi bálbizottság női 
osztálya f. hó ll-én, csütörtökön d. u. 4 óra­
kor elnök lakásán értekezletet tart.

* Nyilvános nyugtázás. A debre­
czeni rőm. kath. elemi iskolák szegény tanu­
lóinak felruházására összesen 512 frt 49 kr. 
gyűlt be. Az adományozók egyreszét nevsze- 
rint közöltük, de a további közlést beszüntetjük 
mivel egyik helyi lap megelőzött bennünket a 
közléssel. — A nyilvános nyugtázás a követ­
kező köszönő sorokkal végződik : »Mely kegyes 
adományokat midőn nyilvánosan nyugtázzuk, 
egyúttal el nem mulaszi baljuk, hogy a felru­
házott szegény gyermekek nevében is a leg- 
hálásabb köszönetünknek kifejezést ne adjunk. 
Áldja meg az ég ura a jószivü adakozókat, s 
adjon nekik boldogságot azon nemes öntudat, 
hogy sok szegény, elhagyatolt gyermek kará­
csonyát segítettek örömteljessé és boldoggá 
tenni. Végül kedves kötelességünknek tartjuk 
hálás köszönetünket nyilvánítani, méltóságos 
é« főtisztelendő Dr. W o I a f k a N tudor vál. 
püspök, prépost, kanonok, stb. plébános ur irá­
nyában azért is, hogy ö, a felruházásra ado­
mányozott 100 írton felül a szegény gyerme­
kek örömét még azzel is tetézte, hogy a szá­
mukra úgy a fin mint a leányiskolában is dí­
szes karácsonyiakat állíttatott, túlterhelve azo­
kat minden, a gyermeki szemet és ínyt csik­
landoztad apróságokkal. A hála — mely a 
nemes tetteknek hü kísérője legyen ezért ő 
méltóságának legszebb juta ma. Debreczen, a 
rom. kát. e 1 e m i iskola igazgatósága 
és tantestülete.«

* A Margit-fürdő jégpályáján, hol 
újra fölfrissitették a jeget, holnap d. u. a ka­
tonai zenekar játszik, este pedig villanyos vi­
lágítás lesz.

gőz fel, hogy annak bizonyára hatása legyen.
És hogy a hatás kedvéért sok árlatlan dolog­
nak mennyire szokás a nyakát kitekerni, azt 
a tek. Szerkesztő ur jobbban tudja, mint én.
A mit pedig a kérvényekben — ott Berieht- 
nek nevezik — Írtam, az akár a «Debreczen» 
hasábjain át mehetett volna rendeltetése he­
lyére, mert valótlanságot nem szoktam Írni, s 
mert sok retortán megy keresztül már itt. S 
ha akár jó, akár rósz akaratból valaki fur­
csábbnál furcsábbakat közöl, az nem az én 
hibám.

A tárgyat mi szolgáltatjuk az illetőknek : 
a kiadóhivatal is, én is, mások is az által, 
hogy polemizálunk. A lapokat azért szerkesz­
tik és adják ki. hogy olvassák oczeánon in­
nék és Iul, s mint tegnap emlitém, polémiám 
másutt is talált olvasó körre. Sőt midőn 5—6 
évvel ezelőtt egy németországi barátom meg­
látogatott, az is vitt belőle, mert tanulmány- 
utjához adaléknak tekintette.

S ha pl. akar a Kropper Anzeiger kérné 
a tegnapi és mai számokat tőlem, bár nem is­
merem őt, minden szó nélkül elküldeném ; 
mert ha nekünk van jogunk az ő czikkeibe 
tekintenünk-, neki is joga van a mieinket elol­
vasni, s esetleg közölni belőle egyet mást.

Hogy a Kropper Kirch. Anzeiger nem 
közli híven, a mi tulajdonképen a »Debr. E11.« 
1888. évi 190. és 192. valamint a »D—n> 
megfelelő számaiban van elmondva, arról meg 
vagyok győződve, bár nem láttam a közle­
ményt. Hiszen több évvel ezzelőtt is jelent 
meg tekintélyes lapban tendentiósus czikk ró­
lunk, mely engem bosszantott s határozottan 
kikértem magamnak az illető szerkesztőségnél, 
hogy rólunk czikkezzék,

Hiányos informátió és elfogultságból szám­
talan más egyházakról is Írnak tévesen ; egy 
ember alig győzné a helyreigazítást.

A többire nézve legyen szabad a Debr. 
Ellenőrre utalni, van az olyan jó lap. mint a 
Kropper Krich. Anzeiger, hogy kivételesen egy 
feleletet abból átvenni lehessen.

Kitűnő tisztelettel..
Debreczen, 1894. jan. 10.

Materny Lajos

Tiszteletpéldány.

„Kérünk feleletet.“
Ily czimü, tegnapi czikkünkre vonatko­

zólag vettük a következő feleletet:
Tekintetes Szerkesztő ur!

A «Debr. Eil.» tegnapi számában meg­
jelent feleletem után egyszerűen utalhatnék az 
ott elmondottakra; de nehogy úgy tűnjék tel 
a dolog, mintha a luth. szerkesztő iránt előzé­
kenyet^ volnék, tegnapi f leletemhez még ne­
hány megjegyzést teszek, melynek szives lesz 
becses lapjában egv kis helyet szorítani.

Lapokba elvből nem szoktam Írni, bar 
több felől kaptam erre felszólítást. S ha ezt 
tenni akarnám, ismertetéseim előtt nyitva ál­
lanának Németország legtekintélyesebb lapjá­
nak hasábjai, nem szorulnék rá ismeretlen 
helyen talán nagyon is kicsiny olvasókörnek 
dolgozó lapra. S ha mégis megjelennek Köz­
lemények rólunk, annak ezer útja, módja le­
het és van. A ki egyházi lapba ír, átkutatja a 
kérvényeket is; azokból annyit, a mennyit 
jónak lát, ujságczikkekkel megtoldva, úgy dol-

Mikor egy magyar iró könyvkiadásra ké­
szül, igy okoskodik :

— Nagyon sok ismerősöm van, valamenv- 
nyi meg fogja venni könyvemet.

Mikor pedig magyar emberek arról érte­
sülnek, hogy valamely iró ismerősök könyv­
kiadásra készül, igy okoskodnak :

— Nagyon jól ismerem a but. Bizonyo­
san küld nekem a müvéből tiszteletpéldányt.

Azután megjelen a könyv s iró és isme­
rősök egyaránt keserű csalódásra ébrednek.
Az iró látja, hogy ismerősei eg\általán nem 
veszik munkáját. Az ismerősök pedig megbot- 
ránkozva tapasztalják, hogy az Írónak esze 
ágába sem jut az ő könyvtárukat a remélt 
tiszteletpéldány nyal gazdagítani.

Az iró neheztel az ismerősökre, az isme­
rősök neheztelnek az irora.

Kinek van most már igaza ?
Erre a kérdésre nem lehet abszolút, elvi 

feleletet adni.
Ennek megoldását csak praktikus szem­

pontokból lehet megtalálni.
Ha a könyv érdekes, az ismerősök nél­

kül is kelendő lesz. Ilyenkor az Írónak van 
igaza. Ha azonban a könyvet minden kereslet 
nélkül hiába kínáljak a könyvárusok, akkor az 
ismerősöknek van igazuk.

De mégis bizonyos, hogy az ismerősök 
szerepe az eredetiebb. Mert akár az iró, ille­
tőleg kiadója nyakán marad a könyv, akár el- 
kél az, az ismerősök mindig kihúzzák magu­
kat a könyvvásárlásból

Ezer és ezer példányban kelhet el a 
könyv, de ismerősnél nem akad annak egy fia 
sem, ha csak nem tisztvletpéldány. így aztán 
ép azok az írók járnak legrosszabbul, a kik­
nek igen sok az ismerősük. — Az ismerősök 
egész serege a könyvvásárló közönséget csök­
kenti s az iró honáriumának terhét, a tiszte­
letpéldány kontigenst szaporítja,

Mikor neszét veszik, hogy vala melyik iró 
ismerősük különben is könyvkiadásra készül, 
megkörnyékezik s elkezdik arra biztatni. Ha 
aztán a munka megjelent, felmentve érz ik ma­
gukat annak megvételétől Minek vennék meg? 
Hisz nekik abból tiszteletpéldány dukál; mert 
hát ők biztatták a szerzőt, hogy csak ki vele 
bátran azzal a könyvvel !

A biztatók, barátok és ismerősök kivá­
lása folytán már úgyis megcsökkent könyvvá­
sárló közönség még ezenkívül megcsökken : a 
rokonokkal, az irótársakkal és az olvasó egye­
sületekkel. S ha már mind-zeket is levontuk 
a közönségből, igazán csodálatos, hogy még 
egyátalán marad valaki, a ki elszánja ma­
gát arra — hogy igaz utón szerezze meg a 
könyvet.

A rokonság hazánkban tudvalevőleg vég­
telenül tág forgalom. Annál tágabb, minél in­
kább arról van szó, hogy a rokonság révén 
valami nem kerül pénzünkbe. Mihelyt a ma­
gyar iró könyve megjelent s elkezdik azt a 
könvvárusok és kolportőrjeik kínálni, mindjárt 
óriási azok száma a haza legtávolabb várme­
gyéiben is, a kik azért nem veszik meg a 
könyvet, mert remélik, hogy a szerzőben, mint 
atyafiban van annyi becsület — hogy végre is | 
megküldi az őket megilető tiszteletpéldányt. s

Az irótársak szintén igen szép számmal 
vannak, ügy tetszik, nyolezvanezeren a leg­
utóbbi népszámlálás szerint. Szinney számon 
akarja őket szedni s évek óta füzetenként bo- 
csátgatja ki neveik raját s még mindig csak 
az ábéczé első betűiben dolgozik. — Ez a te­
mérdek irótárs elvből és önérzetből azt 
tartja, — hogy vagy tiszteletpéldány, vágy- 
semmi.

De minden tiszteletpéldány kérések ko­
ronáját az olvasó egyesületek teszik fel. — 
Már ezek az egyesületek különben is az irók 
és kiadók érdeke ellen kötött kemény szövet­
ségek.

Ma úgyis azért tömörülnek az emberek 
olvasó-egyesületekké, hogy akkor is meg le­
gyenek védve az előfizetés vagy könyvvásárlás 
veszedelmétől, ba esetleg az írónak nem ba­
rátai, nem ismerősei, nem rokonai

Már különben is az az alapgondolata 
minden olvasó egyesületnek, hogy százan vagy 
még többen együtt vegyenek egy újságot és 
könyvet ahelyett, hogy azt valamennyien kü- 
lön-külön vegyék meg.

És ime, mikor a százak ravasz fondor­
lattal arra egyesültek, hogy ők valamennyien 
csak egy emberre va ó szellemi adagból lakja­
nak jól, akkor még eszükbe jut, hogy ők azt 
az egyetlen adagot sem fizetik meg.

Nem bizony, hiszen ők kinevezik magu­
kat a magyar nyelv és kultúra eiőharezosai- 
nak, a nemzetiség őrszemeinek s az irodalom 
oszlopos pártfogóinak — s mind ennek fejé­
ben nemcsak tiszteletre, hanem tiszteletpél­
dányra is igényt tartanak. A kis ravaszok !

Az sohasem jut eszükbe, hogy a magyar 
nyelv, kultúra, nemzetiség és irodalom csak 
akkor látná az ő valamelyes hasznukat, ha ök 
hoznának, nem pedig ők kérnének áldozatot. 
Mi haszna a magyar irodalomnak s a többi­
nek abból, — ha a bukógáti olvasókör egész 
könyvtárt potyáz össze a szegény Íróktól s 
emellett évenként néhány ezer forint forgalmat 
csinál — kártyapénzben.

A tisztelet példányokból elég az, a mit 
maguk az irók. a maguk jó szántából külde­
nek az embernek.

Elvégre a bonermelők is megteszik né­
ha. hogy jó embereiknek küldenek kóstolóul, 
ajándékba, egy-két palaezk finom bort. De tisz­
teletpéldányt, ajándékot várni, vagy éppen kér­
ni — ez, Apollóra ! nem gavalléros, nem kor­
rekt dolog.

Andronicus.

TÖRVÉNYSZÉK 
Helybenhagyott halálos Ítélet.

A pécsi királyi törvényszék tegnap reggel 
nyolez órakor hirdette ki a fogház kápolna- 
termében Bér din György rab'ógyilkos 
előtt a király által helybenhagyott halálos 
Ítéletet. Az ítéletet Sávéi Kálmán törvény- 
széki elnök hirdette ki s hozzátette, hogy 
az ítélet végrehajtásának most már mi sem 
állja útját. Az elnöknek erre a megjegyzésére 
az elitéit naivul azt kérdezte az elnöktől :

— Miféle végrehajtást tetszik gondolni ? 
Az elnök erre megmagyarázta neki, 

hogy holnap reggel hél óra 30 perczkor végre­
hajtják rajta a halálos Ítéletet k ö t é 1 1 e I.— 
Berdin erre azt kérte, hogy mint volt tüzért 
golyóval öljék meg, vagy pedig szúrják le. Dr. 
Egry Dezső védő a királytól távirati utón kért 
kegyelmet.

VASÚTI MENETREND._ _ _ _
1893. október hó 1-től.

Debreczenb ti 1 lndnl .

Budapest—Nagy-Várad felé

Csak Nagyvárad felé 
Szatmár felé

Miskolcz felé

B.-Szt.-Mihálv felé máv-ról
, . vásártérről
» » máv-ról
, » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról 
, , » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról 
, , vásártérről

Dekreozenbe érkezik :
D-breczenbe N.-Várad-P.-Ladány felől reggel 

. Budapest felől délután

. . » gyorsvonat este

reggel 8 ó. 40 p 
déli 12 ó. 36 p. 
este 10 ó. 31 p. 

3 ó. 32 p. 
3 ó. 51 p. 
8 ó. — p. 
5 ó. 05 p. 
8 ó. 45 p. 
3 ó. 58 p 
8 ó. 05 p.
5 ó. 48 p.
6 ó. 04 p. 
3 ó. 37 p.
3 ó. 50 p. 
5Ó.00 p. 
5 ó. 13 p. 
4ó. 03 p.
4 ó. 15 p.

délután
délután

este
éjjel

délelőtt
délután

este
reggel

délután

reggel

délután

Csak Nagy-várad felől 
Szatmár felől

Miskolcz felől

reggel
reggel

2 ó. 40 p.
3 ó 31 p. 
7 ó. 09 p. 
7 ó. 41 p. 
7 ó. 55 p.

délután 12 ó. 16 p- 
este 10 ó. 16 p. 

reggel 8 ó. 07 p. 
déli 12 ó. 06 p.
este

reggel

este
este

1 ó. 20 p. 
8 ó. 03 p. 
8 ó. 17 p. 
7 ó. 40 p. 
7 ó. 50 p. 
5 ó. 11 P- 
5 ó. 25 p.
7 *. 44 p.
8 ó. — p-

Biid-Szent-Mihály felől vásártérre
» » máv-ra
, » vásártérre
> » máv-ra

F.-Abony s Polgár felől vásártérre délután 
> > máv-ra »

F.- Abony és Polgár felől vásártérre reggel 
> > > máv-ra >

Budapestről—Del>r©o*enbe indul . 

Személy-vonat íeggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vonat délután 2j5ra 10 pkor.
Személy-vonat este 7 órakor. .
Gyorsvonat este 9 óra 1.5 perczkor. mely 

pökladányban utoléri a Budapestről este / orakor 
induló személyvonatot.

(Egységes vasúti- — zóna

Püs-

ído szerint.)
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DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Szerdán, jan. 10-én :

Fedora.
Dráma. Daróczi ilka fölléptével.

Csütörtökön, jan. 11 én :
Fromont és Risler.

Dráma. Daróczi Ilka fölléptével.

182.

Az .István-gőzmalom társulat
GYÁRTMÁNYAINAK

AEJEa-TZÉZIE
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartót 
általános magvar malom-gyűlésen megáilapitot 
s 1887. évi június 1-én életbeléptelett eladási 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt:

XXV!. évfolyam.

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Felelő« szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Nyilt-tér.

'ém

A Asztali dara nagyszemü 
B Szinte » aprószemü 
i, Királyi iszt
1. Lángliszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt 
ö. Közép kenyér liszt
6. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt 

11. Finom korpa »sakkal
11. „ „ zsák nélkül
12' Durva korpa zsákkal
12. ,, „ zsák nélkül

Csirke búza zsák nélkül

100 kiló
14.60 
14.— 
14 —
13.20 
12.40 
12.—

11.60
11.20 
10.20
8.20 
6 60 
4 — 
3.80 
4’— 
3.80 
3.60

Ä zsákok súiytartalma, telj súlyt tiszta súlynak véve,
A B. 0—6 számig 85 kilogramm. 
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50 »
Debreczen, 1894. jan. 10. (2.)

_ COGNA
Cznba-Durozier & Co.

franczia cognacgyár
tojee*

Vezérügynökség

Buda és Blochmann Budapest és Béos.
Mindenhol kapható,

GőzcséplőgarL iturák.
hengerkazános

ytf lokomobilok ^
szalmakazalógépek.

gőzkukoriczamorzsolók, Síibor-körfürészek
mindig csak

A M K ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA ve-
zérügynökségénél Budapest Vili József-Uöiút
1., ' 41 sz. a. rendelendők meg.

Eladó földbirtok
62 cat. hold ujosztásu föld 

a hatvan ulczai indóliáz kö­
zelében gazdasági épületekkel 
minden órán eladó. Értek ez- 
hetni a tulajdonossal N. Hat­
van u. 1092 sz.

Szives tudomásul!
A közelgő farsangra nagy választék­

ban érkeztek raktárra:

Báli szövetek,
színes selymek,

Franczia Yoile-ok,
Atlas, Satin és Batistok,

továbbá
legyezők, virágok, csipkék,

Báli belépők,
melyeket igen olcsón árusítunk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN RÓZSATÉR.

Mintákat kívánatra készséggel kül­
dünk.

a riaczelli
gyomorcseppek

kiválóan előnyös 
mór mindennemű

Schutzmarke.
(fr ft'UZAjiy

is el van látva.
Debreczenben

hatású, felülmúlhatatlan s általánosan ismert házi- és népszer a gyo- 
betegségében.

Számos betegség ellen kiváló hatású igy : étvágytalanság, gyo­
mor gyengeség. felfúvódás, rósz lehellet. savanyu felböfögés, kólika- 
undor és hányás, túlságos nyálkásodás. sárgaság, szóval a gyomor bár­
mely betegségére lehet következtetni.

De a fejfájás — ha a gyomortól ered — a gyomor tnlterhelese
étellel vagy itallal, giliszta, lép. máj s aranyeres bántalmaknál. mint ki­
próbált segélyeszköz hasináltatik.

A fenn jelzett betegségekben a Mária-czelli gyomorcseppek sok 
éveken át a legjobbb sikerrel használtatott, mit a százakra menő bizo- 
nyitvánvok igazolnak. Ára üvegenkint használati utasítással 40 krajezár. Kettős 
üveg 70 kr. Központi szétküldés RRÁDY KÁROLY gyógyszertára Krernsier- 
ben (Morvaország). Kéretik a védjegyre és az aláírásra ügyelni. Csak az oly 
cseppeket kell elvenni, mint valódiakat, melyeknek csomagja egy zöld vonalon 
«a valódiság bizonysága» szavak vannak felírva. Ugyanaz a vonal aláírásommal
Valódi MÁRIACZELLI GYOMORCSEPPEK kaphatók :
Miha 1 o v i t s István, Dr. Rotschnek Emil,. Tamássy Béla. 

Tóth Béla és Balázs Ödön: Ér-Mihályfalván: Mátrav István: Diószegen: Vad a y 
Igtiácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossv Imre, — Kábán : Horváth 

8. Kálmán gyógyszerész uraknál.

m
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DEBRECZEN NYOMDÁJA

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek 'TSí-

KÉSZ XT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TÁNCRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

^ Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

-©

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVA« nyomdai művezető nevére czimzendék.

®’ B*- Nyomdánkat, hol északkeled Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE II“,
és a szinten elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomat*, ajánljuk a helybeli es v.deki

közönség szives pártfogásába. ______ q

Ízléses kiállítás!
Jutányos arak!

©■

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutényosabb érák mellett eszközöltetnek.

©

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vipetteket, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁBJEG YZÉKEKET.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

IBIBiBIBIBIBIBIBIBIBIBIBIBIBIBIBIBfeigB

0 0 -©

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

gflg* jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.
ge- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetnek.*m

Előfizetési árak :
helyben, vagy postán küldve :

Sgész évre . . 10 frt — kr.
Félévre . ■ • 5 > — »
Negyedévre. . . 2 » 50 •
Kgy hóra . • 1 » — *

Egyet szám 4 kr.

lap szellemi réstét illető minden köz- 
smeny a szerkesztőségbe (Főtér 1828.sz. 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyken :
relegdi K. Lajos kőnyvkerestedésébsn 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
ahttt.)

Bíráskodás a közigazgj
(E.) A képviselőháznak < 

lön megalakított szakbizottsc 
gyón fontos törvénytervezetne 
lását kezdette meg.

A szakbizottság ugyanis 
gatási bíráskodásról szóló korr 
latot vette tárgyalás alá.

Ismeretes tény mindenki 
a közvélemény már rég idő 
hogy a közigazgatási ügyekb] 
czélra felállított bíróság ítélki

A közvéleménynek e kö 
gyón természetes, ha elgon 
az e természetű kontrovers 
eddig legfőbb fokon maga 
bíráskodott és döntött, tehát 
fórum, amelynek intézkedés 
idézték fel a sérelmeket.

Hosszas sürgetés utár 
el végre magát a Wekerle-k; 
hogy eleget tegyen a közvélt 
teleseinek s a múlt novembt 
mán végre beterjesztette a I 
bíróság felállításáról szóló tj 
latot.

Ebben a javaslatban v 
csak a merev bürokratizmu 
nak kifejezésre, ennek dac 
jogtalan állapothoz képest b: 
haladást képez e bíróság szt

Csak bizonyos fokú hal; 
szélünk, mert ebben a javas 
látjuk az igazságnak, a po! 
nak és a szabadságnak ama 
amelyek pedig előföltételei 
jogszerű közigazgatási bírás!

Amint e javaslatban I 
van, a tervezett közigazgí 
alig tekinthető egyébnek a 1 
lom eszközéül szolgáld közi 
zottság bírósággá való álvá 
s mert ez a bírói szervezet 
a függetlenség és pártatlan? 
kellékeinek — előrelátható 
állapot, mely jelenleg fenná 
igazgatási bíráskodás felállít 
vezése után sem fog ugv n 
mint azt méltán követelhet;

A „ÜEIIRECZEX“ TAB
Ha nőhöz közelgőd

Ha nőhöz közelgesz, mert von fch\ 
Hogy szép szemébe nézz, hogy éri i 
Ne menj készületien : olts ünneplő 
S szivednek rejtekén nézz be jól

S ha lelsz egy érzeményt, nem olyat\ 
Szennyétől gondosan tisztítsd meij f 
Egy múló gondolat, mely nem hoz 
Hattyúi szárnyán a nőnek már fij

Ne menj te a nőhöz, ha csak mull 
De várd meg, mig a szived' az «/I 
S míg szived ajtaját megnyitván h I 
Érzésed ár gyanánt el kezd kmml\

Miként az oltárhoz, akként lépj e 
S ha már valakinek térdet kell hal 
Csupán őt tiszteld mag, a legs: 1 
S legjobbat, mit az Ur valaha alku

Mert jobbak a nők mint magok az 
Hisz őket bízta meg az örök szeretet. 
Hogy ide jöjjenek, hogy melléd lílljo 
Jelölvén utadat cs fogván kezedet.

S ők oly híven fogják .'. . . Ott ai 
- - Nélkülük egésznek sem érzed m 
Ott vannak mikor az első szót lein 
S mikor az utolsó elhagyja ajakac

Megvetik bölcsődet, s majdan rarcul 
S mint egykor köntösöd’, megvarrjál 
Hervadó virágként rád omlanak v 1 
S szivükben adnak a számodra térn i

IgmlNyomatott a »Dabreczenc nyomdájában, Főtér Csanakház 1828.


